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isi/i ßiinc/ner/iaas
Z/ne maison grisonne

,4 House in t/ie Grison
Casa grigonese

Tennis in S f. Morite
Ten e/e Tennis à Sf-Moriiz

Tennis ai 5i. Moritz
Piazza di Tennis a St. ;V/ori(z

PÄOI. Puls

Die ßeZZauisfa imßerninage6iei / La BeZZarisfa c/ans Ze

massi/ cZe Za Bernina / TZie BeZZatnsia in i/ie Bernina

district / La ßeZZauisfa nei grappo dei ßernina
P/iof. JFa/fy

Die ß/iäfiscZie ßrdm ztciscZien ßergün und Preda / Les chemins de /er ß/tefigues entre ßergün et Preda / TZie flaef/tian PaiZuay
hettceen Bergiin and Preda / La /erroeia Refica /ra Bergan e Preda f/iot. vteerfeim/ier



Das ßergiiofeZ /ung/rau/oc/i in
3457 m Z/ö/ie / Sur Za terrasse c/e

/'hôtel /img/rmy'ocii, à 3457 m
cZ'aZtitucZe / T/ze mouutaz/z i/oteZ

on t/ze Jung/raujoc/z (77,000 /tj /
SuZZa terrassa z/eZZ' aZZ/ergo Jung-

/rau/ocZz a 3457 m suZ mare
P/ioZ. Sc/ineicfer

Unten: 73ez GstaacZ / Au-dessous:
.1 ax environs de Gsfaad / Below:
.Year GstaacZ / In basso: TVeZ/e

vzcinanze eZz GstaacZ

Pbot. iVaegeti

/nfer/afcen und die ,/ung/rau /

/nferZaken et Za /zzng/rau / /nter-
Zaken ancZ t/ze Jung/rau / /nter-

/aicen e /a Jang/rau
P/ior. Cabere/i

Links: /Im 77zunersee / A gauche:
.du ijord d« iac de T/ioane / Left:
O/z tZze Lake o/ 77zuzi / A sinistra:

/fi Logo di 77nm

P/io/. d'^uanrio



Alpenfahrten mit dem
Postauto

Courses alpestres en cars
postaux

Driving across the Alps in
a Postal Motor Coach

Escursioni nelle Alpi in
autocarro postale

Oben:
Si'mp/on-Pass/iôTie mit FZefsc/i/iorn

Au-dessus :

Le co7 du Simp/ori et Ze FZetscZiZiorn

Top:
Pass o/ fZie SimpZon teifZi uiete o/ fZte

FZefsc/iZtorn

In alto:
/Z raZico deZ Sempione ed iZ PZeCscZi/iorn

Rechts oben :

Paine CasfeZmar im PergeZZ

Au-dessus à droite:
La raine de CasteZmur dans Ze PergeZZ

On the right top :

Ruins o/ CasteZmur at RergeZZ

In alto a destra :

Le ruine deZ CasteZmur neZ/a RregagZia
Phot. Steiner

Rechts :

Pei GrindeZieaZd

A droite :

-dii.ï eneirons de GrindeZieaZd

Right:
TVear GrindeZteaZd

A destra :

/n ficinanza di GrindeZieaZd
Phof. Schudei
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